
POWER OF ATTORNEYPODER

The undersigned (el suscrko).

Acting on behalf of (actuando en representaciôn de) INDEX PHARMACEUTICALS AB.

A company located at (con domicilio en! Berzelius vite 13 171 65 Solna. iSEi.

For el presente instrumento confiero PODER ESPECIAL pero Do hereby grant SPECIAL POWER OF ATTORNEY to 
amplio y suficiente a favor de CLAUDIA LUCIA CARO CLAUDIA LUCIA CARO RAMIREZ, with identification 
RAMIREZ, con Cddula de Ciudadania No. 40.017.374 de card No. 40.017.374 of Tunja, and TP 36.448 CSJ, and/or to 
Tunja y TP. 36.448 del CSJ, y/o JUAN CAMILO AMAYA JUAN CAM1LO AMAYA ALVAREZ with identification card 
ALVAREZ con cedula de ciudadania No. 1020.743.651 de No 1020.743.651 of Bogotd and TP. No. 243.387, to act on 
Bogotd y TP. No. 243.387, para que en nombre del (de la) behalf of the grantor before any entity, authority and/or natural 
otorgante le (la) representen en Colombia ante cualquier or juridical person, specially before the Superintendence of 
entidad, autoridad y/o persona, especialmente ante la Industry and Commerce, the Administrative Court, the Council 
Superintendencia de Industria y Comercio, el Tribunal of State and the civil courts and tribunals, and the sanitary 
Contencioso Administrativo, el Consejo de Estado, los jueces authorities, in all matters concerning the following: 
y los Tribunales Judiciales, y las autoridades sanitarias para los 
siguientes asuntos:

1) Solicitât, tramitar, obtener y/o registrar: patentes de 1) To apply, process, obtain and/or register any of the 
invenciôn, modelos de utilidad; diseflos industriales; marcas, modalities of Industrial Property, such as: Patents of Invention, 
lemas, nombres y ensefias comerciales y denominaciones de Utility Models; Designs; Marks, Slogans, Trade Names and

emblems and appellations of Origin; as well as any recordals 
against them.

origen; as! como sus afectaciones.

2) Solicitar, tramitar, obtener y/o registrar derechos de autor. 2) To apply, process, obtain and/or register copyrights.

3) Ejercer acciones de oposicién, observaciôn, reclames, 3) To bring actions of opposition, observations, claims, 
reconsideraciôn, reposiciôn, apelaciôn, cancelaciôn reconsideration, appeal or legal remedies, cancellations, 
administraliva o judicial, nulidad, proteccién al consumidor, nullity, protection to the consumer, granting of licenses, 
concesiôn de licencias, protecciôn de secretos industriales y protection of trade secrets and other actions related with rights 
demâs acciones y recursos relacionados con derechos derived from the above-mentioned matters and against the 
derivados de los asuntos arriba indicados y en contra de la unfair competition, actions resulting from the obtaining or 
competencia desleal, acciones derivadas de la obtencidn o exploitation of licenses, recovering damages actions. They can 
explotacion de licencias, acciones de indemnizaciôn de also intervene or participate in Civil, Commercial, Criminal or 
prejuicios. También podrâ (n) intervenir en juicios civiles, Contentious-Administrative Trials; the actions for writ 
comerciales, penales, contencioso-administrativos, tutelas y de mandamus, police actions; in actions, lawsuits or litigations 
policia; en acciones o juicios promovidos por el (la) mandante instituted by the grantor or against him. 
o contra el (ella).

4) Ratificar o no la agencia oficiosa 4) To ratify or not the officious agency.

5) Registrar nombres de dominie ante la entidad competente 5) To register domain names before the competent entity.

6) To obtain sanitary registrations before INVIMA6) Solicitar registres sanitarios ante el INVIMA

Asi mismo faculto (facultamos) al mencionado apoderado para Likewise, I (we) hereby grant the aforementioned attorneys 
recibir notificaciones, presentar recursos, designar apoderados power to receive service of notices, file the remedies, designate 
judiciales o extrajudiciales, sustiluir el presente poder y judicial and extrajudicial attorneys, substitute this Power of

Attorney and to revoke such substitutions.revocar las sustituciones que hicieren.

El mandatario arriba mencionado queda facultado para: To the effect of this mandate the above-named proxy are 
presentar recursos, conciliar, cancelar, transigir, comprometer empowered to: file the remedies, conciliate, cancel, settle,

submit to arbitration and withdraw.en érbitros y desistir.

Given and executed at (Dado y firmado en)

day (dias de) .V J- yp?

o cl
2 C âeH2On the (el) of(de)

A7Title (Cargo)

9* /* ：■Name (Nombre)

Signature (fimh

PONS COLOMBIA S.A.S. 
Calle 94 A Nr. 11A-32 Oficina 306 

Teléfono 3004763 
Bogota, Colombia


